ULTIMATE SAFETY PLUNGER FOR LARGE FRAME GLOCK®

A Glock Safety Plunger That Smooths Out Your Trigger Take-Up

The Apex Ultimate Safety Plunger for Large Frame Glocks is specifically
designed for use in the Gen 2, Gen 3 and Gen 4 Glock versions of the G21,
G30, G36, G37, G38, G39 and G41. The Ultimate Safety Plunger smooths out
the trigger take-up, when compared to the original factory component, and
maintains proper safety function, even when timing has been adjusted
through the installation of aftermarket trigger systems. Expected Results
Direct drop-in replacement of factory safety plunger Smooths out trigger take-
up Maintains factory safety values Applicable To What Gun(s) For use in the
following Gen 2, Gen 3 and Gen 4 Glock model pistols: G21, G30, G36, G37,
G38, G39 and G41 NOT for use in 10mm models

Attributes

Name: ULTIMATE SAFETY PLUNGER FOR LARGE FRAME GLOCK®
Manufacturer: APEX TACTICAL SPECIALTIES INC
Product no.: 100039406

Mfr. No.: 102-106

Make: Glock

Model: 21,30,36,41,37,38,39,Gen 2,Gen 3,Gen 4
Delivery weight: 0.023kg

Shipping height: 6mm

Shipping width: 76mm

Shipping length: 140mm

UPC: 854751007012

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise fur den Ultimate Safety
Plunger fur groe Rahmen Glock®

Einfuhrung

Herzlichen Glickwunsch zu lhrem Kauf des Apex Ultimate Safety Plungers flir groBe Rahmen Glocks. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um die Sicherheit und Leistung Ihrer Waffe zu verbessern. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Stellen Sie sicher, dass das Produkt fir lhre spezifische GlockModellreihe geeignet ist (Gen 2, Gen 3 und
Gen 4 G21, G30, G36, G37, G38, G39 und G41).

Verwenden Sie den Ultimate Safety Plunger nicht in 10mmModellen.

Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.

Uberpriifen Sie regelmaRig auf Riickrufinformationen oder Sicherheitswarnungen, um sicherzustellen,
dass lhr Produkt sicher bleibt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung

Achten Sie darauf, dass die Waffe vor der Installation des Safety Plungers vollstandig entladen ist.
Verwenden Sie nur geeignete Werkzeuge fir die Installation, um Beschadigungen am Produkt oder an der
Waffe zu vermeiden.

Uberpriifen Sie den Plunger nach der Installation auf korrekten Sitz und Funktion.

Testen Sie die Sicherheitsfunktionen der Waffe nach der Installation, um sicherzustellen, dass sie
ordnungsgemal funktionieren.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

1. Vorbereitung

o Entladen Sie die Waffe vollstandig.
o Reinigen Sie die Waffe und den Bereich, in dem der Plunger installiert wird.

2. Installation

o Entfernen Sie den originalen Sicherheitsplunger gemaR der Bedienungsanleitung lhrer Glock.
o Setzen Sie den Apex Ultimate Safety Plunger an die vorgesehene Stelle ein.
o Stellen Sie sicher, dass der Plunger korrekt sitzt und alle Teile sicher befestigt sind.

3. Uberprifung

o Uberpriifen Sie, ob der Abzugsgang glatt ist und die Sicherheitswerte erhalten bleiben.
o Fihren Sie eine Funktionspriifung durch, um sicherzustellen, dass die Sicherheitsmechanismen der
Waffe ordnungsgemaR arbeiten.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie alte oder nicht mehr benétigte Teile gemaR den 6rtlichen Vorschriften fiir die
Abfallentsorgung.

¢ Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Recyclingzentrum, wenn maglich, um sicherzustellen,
dass es umweltgerecht entsorgt wird.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Bitte beachten Sie, dass flir Fragen oder Bedenken beziiglich der Sicherheit oder Verwendung des Produkts ein
EUbasierter Kontakt zur Verfligung stehen sollte. Uberpriifen Sie die offizielle Website des Herstellers oder
wenden Sie sich an den Handler, bei dem Sie das Produkt erworben haben, um weitere Informationen zu

erhalten.

Wir danken Ihnen fir lhr Vertrauen in den Apex Ultimate Safety Plunger. lhre Sicherheit hat fir uns oberste
Prioritat.



ULTIMATE SAFETY PLUNGER FOR LARGE FRAME
GLOCK® Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the Apex Ultimate Safety Plunger for Large Frame Glocks. This product is designed to
enhance the performance of your Glock pistol while maintaining safety standards. This guide provides essential
safety instructions and information to ensure safe and effective use of the product.

General Safety Guidelines

e Ensure that the product is compatible with your specific Glock model (Gen 2, Gen 3, and Gen 4 models:
G21, G30, G36, G37, G38, G39, and G41).

Always handle firearms responsibly and follow standard safety practices.

Keep the product out of reach of children and unauthorized users.

Report any unsafe products or incidents to the appropriate authorities.

Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always ensure the firearm is unloaded before installation or modification.

¢ Use appropriate tools and follow installation instructions carefully to avoid injury.

¢ Do not modify the safety plunger or any other component of the firearm beyond manufacturer
specifications.

¢ Regularly inspect the safety plunger for wear and damage.

¢ If you experience any malfunction or unusual behavior with your firearm after installation, cease use
immediately and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

1. Preparation:

o Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
o Gather necessary tools for installation, including a punch tool and a small hammer.

2. Installation Steps:

o Remove the slide from the Glock by following the manufacturer's instructions.

o Locate the factory safety plunger and use the punch tool to gently push it out.

o Insert the Apex Ultimate Safety Plunger in the same position, ensuring it is seated properly.
o Reassemble the slide and ensure all components are functioning correctly before use.

3. Usage:

o After installation, test the trigger to ensure it operates smoothly.
o Familiarize yourself with the new trigger feel and ensure you are comfortable with its operation.
o Regqularly practice safe handling and operation of your firearm.

Disposal Instructions

¢ Dispose of any old safety plungers and components in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.



Contact Information for Further Support

For additional support or inquiries regarding the Apex Ultimate Safety Plunger, please refer to the
manufacturer's website or contact their customer service.

By following this guide, you can ensure the safe and effective use of your Apex Ultimate Safety Plunger for
Large Frame Glocks. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guide de Sécurité pour le Plongeur de Sécurité
Ultime d'Apex pour Glocks a Grande Taille

Introduction

Merci d'avoir choisi le Plongeur de Sécurité Ultime d'Apex pour votre Glock a grande taille. Ce produit est concu
pour améliorer la sécurité et le fonctionnement de votre arme. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour garantir une utilisation correcte et en toute sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

e Assurezvous que votre arme est déchargée avant d'effectuer toute installation ou manipulation.

Ne laissez pas I'arme a portée des enfants ou de personnes non formées a son utilisation.

Utilisez toujours des équipements de protection appropriés lors de la manipulation d'armes a feu.
Vérifiez réguliérement I'état de votre arme et des composants pour détecter toute usure ou dommage.
En cas de doute sur l'utilisation ou l'installation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

¢ Installation : Assurezvous que le Plongeur de Sécurité est installé correctement pour éviter tout
dysfonctionnement.

o Utilisation : Utilisez uniguement le Plongeur de Sécurité avec les modeles de Glock spécifiés (G21, G30,
G36, G37, G38, G39, G41).

e Vérification : Aprés installation, vérifiez le fonctionnement de la gachette avant d'utiliser I'arme.

¢ Entretien : Nettoyez régulierement le Plongeur de Sécurité et les composants de votre Glock pour
assurer un fonctionnement optimal.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Préparation :

o Déchargez complétement votre Glock.
o Rassemblez les outils nécessaires pour I'installation.

2. Installation du Plongeur de Sécurité :

o Retirez le plongeur de sécurité d'origine en suivant les instructions du fabricant.
o Installez le Plongeur de Sécurité Ultime d'Apex en veillant a ce qu'il soit bien en place.
o Assurezvous que tous les composants sont correctement fixés.

3. Vérification :

o Testez la course de la gachette pour vous assurer qu'elle est adoucie comme prévu.
o Vérifiez que la fonction de sécurité est maintenue.

4., Utilisation :

o Utilisez le Glock comme d'habitude, en respectant toutes les regles de sécurité des armes a feu.
o Soyez conscient des modifications apportées a la gachette et ajustez votre manipulation en
conséquence.



Instructions de Mise au Rebut

¢ Ne jetez pas le Plongeur de Sécurité d'origine sans vous assurer qu'il est hors d'usage.

e Suivez les réglementations locales concernant I'élimination des composants d'armes a feu.

¢ Sivous devez vous débarrasser du Plongeur de Sécurité Ultime, assurezvous de le faire de maniére
sécurisée pour éviter toute utilisation non autorisée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant le Plongeur de Sécurité Ultime d'Apex, veuillez contacter le
point de contact de I'UE pour les questions de sécurité des produits.

Nous vous remercions de votre attention et vous souhaitons une expérience sécurisée avec votre produit.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Plunger di
Sicurezza Apex Ultimate per Glocks di Grande
Formato

Introduzione
Grazie per aver scelto il Plunger di Sicurezza Apex Ultimate per Glocks di grande formato. Questo prodotto

progettato per migliorare la funzionalita del grilletto delle pistole Glock Gen 2, Gen 3 e Gen 4. E fondamentale
seqguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un uso sicuro e efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.

Utilizza il prodotto solo con le armi specificate.

Non tentare di modificare o alterare il plunger di sicurezza.

Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segnala eventuali problemi di funzionamento o incidenti alle autorita competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Verifica che I'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il plunger di sicurezza.

¢ Non utilizzare il plunger di sicurezza se presenta segni di danno o usura.

¢ Assicurati che l'installazione sia eseguita da un professionista qualificato se non sei sicuro delle tue
capacita.

¢ Non utilizzare il plunger di sicurezza in modelli Glock non specificati (non compatibile con modelli da
10mm).

Istruzioni per l'Installazione e I'Uso

1. Preparazione:

o Assicurati che I'arma sia completamente scarica.
o Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione.

2. Installazione:

o

Rimuovi il grilletto originale seguendo le istruzioni del produttore.

Sostituisci il plunger di sicurezza originale con il plunger di sicurezza Apex Ultimate.
Assicurati che il plunger sia correttamente allineato e fissato.

Rimonta il grilletto seguendo le istruzioni del produttore.

[¢]

[¢]

o

3. Verifica:

o Dopo l'installazione, controlla che il grilletto funzioni correttamente.
o Testa il plunger di sicurezza per assicurarti che non ci siano malfunzionamenti.

4. Uso:

o Utilizza la pistola seguendo tutte le normative di sicurezza applicabili.
o Non utilizzare il plunger di sicurezza in situazioni in cui il suo funzionamento potrebbe essere
compromesso.



Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Smaltisci il plunger di sicurezza secondo le normative locali per i rifiuti di prodotti elettronici o di
sicurezza.

¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per un corretto
smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza o per segnalare problemi, contattare il rivenditore o il produttore.
Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti.

Conclusione

Seguire queste istruzioni di sicurezza e essenziale per garantire un uso sicuro ed efficace del Plunger di
Sicurezza Apex Ultimate. La tua sicurezza e quella degli altri dipende dalla corretta installazione e utilizzo del
prodotto.



Brukerveiledning for ULTIMATE SAFETY PLUNGER
FOR LARGE FRAME GLOCK®

Introduksjon

Takk for at du valgte Apex Ultimate Safety Plunger for Large Frame Glocks. Dette produktet er designet for &
forbedre avtrekksopplevelsen pa din Glockpistol, samtidig som det opprettholder viktige sikkerhetsfunksjoner.
Vennligst les denne veiledningen ngye for a sikre trygg og korrekt bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

¢ Sgrg for at produktet er kompatibelt med din Glockmodell (Gen 2, Gen 3 og Gen 4).
Les og forsta alle instruksjoner fer installasjon og bruk.

e Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sarbare grupper.

Rapportér eventuelle skader eller ulykker til relevante myndigheter.

Sjekk regelmessig for tilbakekallinger pa EU Safety Gateplattformen.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk

e Bruk alltid beskyttelsesbriller nar du installerer eller handterer vapen.

Forsikre deg om at vapenet er avfyringsklart far du begynner med installasjonen.
e Unnga a bruke produktet med 10mmmodeller av Glock.

Kontroller at alle deler er i god stand fgr installasjon.

Ikke forsgk & modifisere produktet pa noen mate.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Forberedelse:

o Sgrg for at vapenet er tamt og at det ikke er ammunisjon i naerheten.
o Samle ngdvendig verktay for installasjon, inkludert skrutrekker og eventuelt annet verktgy som
kreves.

2. Fjern den originale sikkerhetsplungeren:

o Apne vépenet og fjern den originale sikkerhetsplungeren forsiktig.
o Veer oppmerksom pa hvordan den originale plungeren er installert for & sikre korrekt montering av
den nye.

3. Installer den nye Ultimate Safety Plunger:

o Plasser den nye plungeren pa samme sted som den originale.
o Sgrg for at den sitter ordentlig pa plass.

4. Test avtrekket:

o Far du bruker vapenet, test avtrekket for a sikre at det fungerer korrekt.
o Kontroller at avtrekkets forlgp er jevnt og at sikkerhetsfunksjonen er intakt.

5. Bruk av vapenet:

o Fplg alltid sikkerhetsprosedyrer for bruk av vapen.
o Veer oppmerksom pa omgivelsene dine og handter vapenet med forsiktighet.



Avfallsinstruksjoner

o Kasser ikke produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
* Fplg lokale retningslinjer for avfallshandtering av vapenrelaterte produkter.
¢ Kontakt lokale myndigheter for informasjon om sikker avhending.

Kontaktinformasjon for videre stgtte

For sparsmal eller bekymringer angaende produktet, vennligst kontakt produsenten direkte via deres offisielle
kanaler.

Takk for at du tar deg tid til 4 lese denne veiledningen. Din sikkerhet er var prioritet. Vi hdper du far glede av
ditt Apex Ultimate Safety Plunger for Large Frame Glocks!



ULTIMATE SAFETY PLUNGER FOR LARGE FRAME
GLOCK®

Instrukcja bezpieczenstwa

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup ULTIMATE SAFETY PLUNGER FOR LARGE FRAME GLOCK® od APEX TACTICAL SPECIALTIES
INC. Ten produkt zostat zaprojektowany z myslg o poprawie dziatania spustu w modelach Glock, zapewniajgc
jednoczesnie bezpieczenstwo uzytkowania. Prosimy o uwazne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami, aby
zapewni¢ bezpieczne i skuteczne uzytkowanie produktu.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

Zawsze stosuj sie do instrukcji producenta dotyczgcych instalacji i uzytkowania.

® Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci oraz 0séb nieupowaznionych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

W przypadku zauwazenia jakichkolwiek nieprawidtowosci, nie uzywaj produktu i skontaktuj sie z
odpowiednim specjalista.

Specyficzne srodki ostroznosci przy uzyciu

e Uzywaj tylko w kompatybilnych modelach Glock: G21, G30, G36, G37, G38, G39 oraz G41 w wersjach Gen
2, Gen 3 i Gen 4.

¢ Nie stosuj produktu w modelach 10mm.

Zawsze sprawdzaj, czy pistolet jest w stanie bezpiecznym przed rozpoczeciem instalacji.

Unikaj kontaktu z wilgocig i ekstremalnymi temperaturami.

Nie modyfikuj ani nie prébuj naprawia¢ produktu samodzielnie.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do instalacji:

o Upewnij sie, ze pistolet jest roztadowany i nie ma w nim amunicji.
o Zgromadz wszystkie niezbedne narzedzia do instalacji.

2. Instalacja:

o Demontuj pistolet zgodnie z instrukcjg producenta.

o Zlokalizuj oryginalny spust bezpieczenstwa i ostroznie go usun.

o Zainstaluj ULTIMATE SAFETY PLUNGER, upewniajgc sie, ze jest prawidtowo umieszczony.
o Z16z pistolet ponownie, przestrzegajgc instrukcji dotyczacych montazu.

3. Uzytkowanie:

o Po zainstalowaniu, przetestuj dziatanie spustu w bezpiecznym $rodowisku.
o Sprawdz, czy spust dziata ptynnie i bez oporéw.
o Uzywaj pistoletu zgodnie z jego przeznaczeniem oraz przepisami prawa.

Instrukcje dotyczace utylizacji

¢ Produkt nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpaddw.
¢ Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadéw domowych.
¢ Skontaktuj sie z lokalnymi stuzbami w celu uzyskania informacji na temat utylizacji niebezpiecznych



materiatow.
Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia

o W przypadku pytan dotyczacych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, skontaktuj sie z
odpowiednim przedstawicielem lub specjalista w dziedzinie broni palne;j.

Podsumowanie

Dokfadne przestrzeganie powyzszych instrukcji pomoze zapewnié bezpieczne i efektywne uzytkowanie
ULTIMATE SAFETY PLUNGER FOR LARGE FRAME GLOCK®. Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest najwazniejsze, a
odpowiedzialne uzytkowanie broni palnej jest kluczowe dla ochrony Ciebie i innych.



ULTIMATE SAFETY PLUNGER FOR LARGE FRAME
GLOCK®

Kayttoohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto

Kiitos, etta valitsit Apexin Ultimate Safety Plungerin suurille Glock®kehyksille. Tama tuote on suunniteltu
erityisesti Gen 2, Gen 3 ja Gen 4 Glockmalleihin, kuten G21, G30, G36, G37, G38, G39 ja G41. Tama opas
tarjoaa tarkeita turvallisuusohjeita ja kayttéohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan kayton.

Yleiset Turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on yhteensopiva aseen kanssa ennen kayttéa.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.

Al3 kayta tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos huomaat mitdan epatavallista toimintaa.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Raportoi mahdolliset vaaralliset tuotteet tai onnettomuudet viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Kaytossa

o Kayta tuotetta vain suunnitellussa tarkoituksessa.

¢ Varmista, etta ase on tyhjennetty ennen asennusta tai huoltoa.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita asennuksessa ja kaytdssa.

Valta liiallista voimaa asennuksen aikana, jotta vaurioita ei tapahdu.
Tarkista, etta kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen aseen kayttoa.

Asennus ja Kayttoohjeet

1. Valmistelut

o Varmista, etta ase on tyhjennetty ja turvallinen kayttaa.
o Tarvitset seuraavat tyokalut: sopiva ruuvimeisseli ja mahdollisesti muita tydkaluja asennuksesta
riippuen.

2. Asennus

o Poista alkuperainen turvallisuusplunger.
o Asenna Apexin Ultimate Safety Plunger huolellisesti paikalleen.
o Varmista, etta plunger on kunnolla paikallaan ennen aseen kayttamista.

3. Kaytto

o Kun ase on varustettu Apexin Ultimate Safety Plungerilla, testaa liipaisimen toimintaa
varmistaaksesi, etta se toimii oikein.
o Tarkista liipaisimen esivetaytyminen ja varmista, etta se on tasainen.

Havittamisohjeet

¢ Tuote tulee havittaa paikallisten maaraysten mukaisesti.

e Al3 havita tuotetta tavallisessa kotitalousjatteessa.

e Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta
havittamisesta.



Lisatietoja ja Tuki

¢ Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai tutustu heidan
verkkosivustoonsa.

Lopuksi

Apexin Ultimate Safety Plunger on suunniteltu parantamaan Glock®aseidesi turvallisuutta ja suorituskykya.
Noudata aina tassa oppaassa annettuja ohjeita varmistaaksesi, etta kaytat tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Sakerhetsinstruktioner for ULTIMATE SAFETY
PLUNGER FOR STORA RAM GLOCK®

Introduktion

Tack for ditt kdp av Apex Ultimate Safety Plunger for stora ram Glocks. Denna produkt ar designad for att
forbattra sakerheten och prestandan hos din Glockpistol. For att sakerstalla en trygg och effektiv anvandning av
produkten, vanligen f6lj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

o Sakerstall att produkten anvands enligt specifikationerna i denna manual.

Anvand endast produkten i kompatibla Glockmodeller: G21, G30, G36, G37, G38, G39 och G41.
¢ Kontrollera regelbundet att produkten ar i gott skick och fungerar korrekt.

Forvara produkten utom rackhall for barn och andra sarbara grupper.

Rapportera eventuella skador eller defekter pa produkten till en auktoriserad aterforsaljare eller
tillverkare.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Anvand alltid skyddsglaségon och handskar vid installation och hantering av produkten.

* Kontrollera att vapnet ar avstangt och att ingen ammunition finns i narheten innan du pabérjar
installationen.

e Folj alla lokala lagar och regler angaende anvandning och modifiering av vapen.

e Om du ar osaker pa installationen, sék hjalp fran en kvalificerad tekniker.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Forberedelse:

o Se till att du har ratt verktyg tillgangliga for installationen.
o Rengdr omradet dar installationen kommer att ske for att undvika skrap i mekanismen.

2. Installation av Ultimate Safety Plunger:

o Ta bort det befintliga sakerhetsplungern fran din Glockpistol.
o Satt in Apex Ultimate Safety Plunger pa plats.
o Kontrollera att plunger sitter ordentligt och att det inte finns nagra hinder.

3. Testa avtryckartaget:

o Efter installationen, kontrollera att avtryckartaget fungerar som det ska.
o Testa att avtryckartaget ar jamnt och att sadkerhetsfunktionerna ar intakta.

4. Anvandning:

o Folj alltid sakerhetsriktlinjerna foér din Glockpistol.
o Anvand produkten som en del av en regelbunden underhallsrutin for ditt vapen.

Avfallshantering

o Kassera eventuella gamla delar och férpackningar i enlighet med lokala avfallshanteringsforeskrifter.
o Atervinn material dar det ar méjligt.



Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om produkten, vanligen kontakta din aterforsaljare eller besok tillverkarens
officiella webbplats.

Viktig information

¢ Denna produkt ar inte avsedd fér anvandning i 10mmmodeller.
e Anvandaren ansvarar for att félja alla gallande lagar och regler relaterade till vapenanvandning och
modifiering.

Genom att félja dessa instruktioner kan du sakerstalla en saker och effektiv anvandning av Apex Ultimate Safety
Plunger for stora ram Glocks. Tack for att du prioriterar sakerheten!



ULTIMATE SAFETY PLUNGER FOR LARGE FRAME
GLOCK® NAVOD K POUZITI A BEZPECNOSTNI
INSTRUKCE

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili Ultimate Safety Plunger od spole¢nosti Apex Tactical Specialties Inc. Tento
produkt je navrzen tak, aby zlepsil vykon vasi pistole Glock® a zajistil bezpecné pouzivani. Prosim, peclivé si
prectéte nasledujici pokyny a bezpecnostni instrukce, abyste zajistili spravnou a bezpecnou instalaci a
pouzivani.

Obecné bezpecnostni pokyny

e Zajistéte, aby byl vyrobek pouzivan pouze v souladu s pokyny uvedenymi v tomto dokumentu.
e Pred instalaci a pouzivanim produktu se ujistéte, ze je zbran vybita.

¢ Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

¢ Pfi manipulaci se zbrani vzdy dodrzujte zakladni bezpec¢nostni pravidla.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Ultimate Safety Plunger je uren pouze pro modely Glock Gen 2, Gen 3 a Gen 4: G21, G30, G36, G37,
G38, G39 a G41.

e NENIi uréeno pro pouziti v modelech 10mm.

¢ Pfed pouzitim produktu zkontrolujte, zda neni poSkozeny nebo opotfebovany.

e Dodrzujte doporu¢ené postupy Udrzby a pravidelné kontrolujte funkénost zbrané.
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Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Priprava na instalaci

o Ujistéte se, Ze je zbran vybita.
o Pred instalaci si pfipravte potrfebné nastroje.

2. Instalace Ultimate Safety Plunger

o Odstrante plvodni bezpecnostni plunzr z vasi zbrané.
o Nainstalujte Ultimate Safety Plunger na stejné misto, kde byl plvodni plunzr.
o Ujistéte se, zZe je plunzr spravné usazen a zajistén.

3. Kontrola funkénosti

o Po instalaci provedte kontrolu funk¢nosti spousté.
o Ujistéte se, ze spoust funguje hladce a bezpecné.

4. Pouzivani zbrané

o Pfi pouzivani zbrané vzdy dodrzujte zdkladni bezpec¢nostni pravidla.
o Pravidelné kontrolujte funk¢nost Ultimate Safety Plunger a ostatnich komponentd zbrané.

Pokyny pro likvidaci

e Pri likvidaci produktu se fidte mistnimi predpisy o odpadech.



¢ Pokud je produkt poskozeny nebo nefunk¢ni, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko pro ostatni.

Kontakt pro dalsi podporu

¢ Pro dalsi informace nebo dotazy se obratte na svého prodejce nebo vyrobce. Ujistéte se, ze mate k
dispozici informace o produktu.

Zaver
DodrZzovanim téchto pokynl a bezpec¢nostnich opatreni zajistite bezpecné a efektivni pouzivani Ultimate Safety

Plunger. V pfipadé jakychkoli pochybnosti se nevahejte obratit na odbornika nebo vyrobce. Dékujeme za ddvéru
v nas produkt.
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